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Corrigendum

La Mission permanente d'Israël a fait parvenir au Secrétariat la communication ci-après, datée
du 10 juin 1999.

_______________

Nous vous informons que quelques erreurs se sont glissées dans la traduction de l'hébreu en
anglais de la législation israélienne relative à la mise en œuvre de l'article VII du GATT de 1994,
notifiée dans le document G/VAL/N/1/ISR/1.

Vous trouverez ci-après les corrections à porter au texte:

1. Le mot "in" figurant au point 133 a) 2) d) de la page 6 de la notification susmentionnée doit
être remplacé par les mots "out of".  Le texte se lit donc comme suit:  "engineering, development, art
work, work for the design of plans or sketches made out of Israel and required for production of the
goods".

2. Le mot "projected" figurant au point 133 a) 4) doit être remplacé par le mot "expected".  Le
texte se lit donc comme suit: "the value of every part that can be directly or indirectly credited to the
seller of the expected income from every sale or use of the goods, carried out after their sale for
export to Israel".

__________


